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     [bookmark: pgfId-172439]Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco IE 3010 Switch
      
      
 
     
 
 
    [bookmark: pgfId-183246]Revised February 27, 2017
 
    [bookmark: pgfId-172440]Read this document before installing or servicing the Cisco IE 3010 switch.
 
     
      
    
 
    
 
    [bookmark: pgfId-50997]Note Only trained and qualified service personnel (as defined in IEC 60950 and AS/NZS 3260) should install, replace, or service the equipment. Install the system in accordance with the U.S. National Electric Code if you are in the United States.

    
     

    

    
 
     
      
    
 
    
 
    [bookmark: pgfId-70049]Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this device. Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

    
     

    

    
 
    [bookmark: pgfId-51022]This document includes these sections:
 
     
     	 [bookmark: pgfId-51028]Translated Safety Warnings
 
     	 [bookmark: pgfId-109234]European Directives
 
     	 [bookmark: pgfId-109243]Regulatory Standards Compliance
 
     	 [bookmark: pgfId-109248]EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union
 
     	 [bookmark: pgfId-109298]EMC Class A Notices and Warnings
 
     	 [bookmark: pgfId-58068]Related Documentation
 
     	 [bookmark: pgfId-58077]Obtaining Documentation and Submitting a Service Request
 
    
 
   
 
    
     [bookmark: pgfId-16931][bookmark: 37052]Translated Safety Warnings
 
    [bookmark: pgfId-47833]This section includes translations in multiple languages of these warnings, which might appear in your product documents:
 
     
     	 [bookmark: pgfId-149944]Statement 43—Jewelry Removal Warning
 
     	 [bookmark: pgfId-174085]Statement 206—Exposed Circuitry Warning
 
     	 [bookmark: pgfId-161694]Statement 378—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation
 
     	 [bookmark: pgfId-183158]Statement 403—Install Switch in a Rack Mid-Mounting Position Only
 
     	 [bookmark: pgfId-149999]Statement 1004—Installation Instructions
 
     	 [bookmark: pgfId-150003]Statement 1005—Circuit Breaker
 
     	 [bookmark: pgfId-150007]Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing
 
     	 [bookmark: pgfId-150011]Statement 1008—Class 1 Laser Product 
 
     	 [bookmark: pgfId-150015]Statement 1017—Restricted Area
 
     	 [bookmark: pgfId-150019]Statement 1022—Disconnect Device
 
     	 [bookmark: pgfId-150023]Statement 1024—Ground Conductor
 
     	 [bookmark: pgfId-150027]Statement 1028—More Than One Power Supply
 
     	 [bookmark: pgfId-172384]Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels
 
     	 [bookmark: pgfId-150031]Statement 1030—Equipment Installation
 
     	 [bookmark: pgfId-150035]Statement 1040—Product Disposal
 
     	 [bookmark: pgfId-150039]Statement 1044—Port Connections
 
     	 [bookmark: pgfId-174084]Statement 1046—Installing or Replacing the Unit
 
     	 [bookmark: pgfId-150047]Statement 1047—Overheating Prevention
 
     	 [bookmark: pgfId-187390]Statement 1051—Laser Radiation
 
     	 [bookmark: pgfId-186686]Statement 1068—Pollution Degree 2 Industrial Environment 
 
     	 [bookmark: pgfId-186690]Statement 1071—Warning Definition
 
     	 [bookmark: pgfId-186694]Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections
 
     	 [bookmark: pgfId-175502]Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes
 
     	 [bookmark: pgfId-172400]Statement 1076—Clearance Around the Ventilation Openings
 
     	 [bookmark: pgfId-173244]Statement 1077—Do Not Operate Unit Without Covers
 
     	 [bookmark: pgfId-174802]Statement 1079—Hot Surface
 
     	 [bookmark: pgfId-179947]Statement 1086—Power Terminals, Replace Cover
 
     	 [bookmark: pgfId-187043]Statement 1088—Avoid Servicing Outdoor Connections During an Electrical Storm
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-174804][bookmark: 14030]Statement 43—Jewelry Removal Warning
 
     [bookmark: pgfId-174957]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-174807]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-174809]

         
          

         
Before working on equipment that is connected to power lines, remove jewelry (including rings, necklaces, and watches). Metal objects will heat up when connected to power and ground and can cause serious burns or weld the metal object to the terminals. Statement 43
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174811]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-174813]Alvorens aan apparatuur te werken die met elektrische leidingen is verbonden, sieraden (inclusief ringen, kettingen en horloges) verwijderen. Metalen voorwerpen worden warm wanneer ze met stroom en aarde zijn verbonden, en kunnen ernstige brandwonden veroorzaken of het metalen voorwerp aan de aansluitklemmen lassen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174815]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-174817]Ennen kuin tyskentelet voimavirtajohtoihin kytkettyjen laitteiden parissa, ota pois kaikki korut (sormukset, kaulakorut ja kellot mukaan lukien). Metalliesineet kuumenevat, kun ne ovat yhteydess shkvirran ja maan kanssa, ja ne voivat aiheuttaa vakavia palovammoja tai hitsata metalliesineet kiinni liitntnapoihin.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174819]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-174821]Avant d’accder  cet quipement connect aux lignes lectriques, ter tout bijou (anneaux, colliers et montres compris). Lorsqu’ils sont branchs  l’alimentation et relis  la terre, les objets mtalliques chauffent, ce qui peut provoquer des blessures graves ou souder l’objet mtallique aux bornes.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174823]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-174825]Vor der Arbeit an Gerten, die an das Netz angeschlossen sind, jeglichen Schmuck (einschlielich Ringe, Ketten und Uhren) abnehmen. Metallgegenstnde erhitzen sich, wenn sie an das Netz und die Erde angeschlossen werden, und knnen schwere Verbrennungen verursachen oder an die Anschluklemmen angeschweit werden.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174827]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-174829]Prima di intervenire su apparecchiature collegate alle linee di alimentazione, togliersi qualsiasi monile (inclusi anelli, collane, braccialetti ed orologi). Gli oggetti metallici si riscaldano quando sono collegati tra punti di alimentazione e massa: possono causare ustioni gravi oppure il metallo pu saldarsi ai terminali.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174831]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-174833]Fjern alle smykker (inkludert ringer, halskjeder og klokker) fr du skal arbeide p utstyr som er koblet til kraftledninger. Metallgjenstander som er koblet til kraftledninger og jord blir svrt varme og kan forrsake alvorlige brannskader eller smelte fast til polene.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174835]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-174837]Antes de trabalhar em equipamento que esteja ligado a linhas de corrente, retire todas as jias que estiver a usar (incluindo anis, fios e relgios). Os objectos metlicos aquecero em contacto com a corrente e em contacto com a ligao  terra, podendo causar queimaduras graves ou ficarem soldados aos terminais.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174839]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-174841]Antes de operar sobre equipos conectados a lneas de alimentacin, quitarse las joyas (incluidos anillos, collares y relojes). Los objetos de metal se calientan cuando se conectan a la alimentacin y a tierra, lo que puede ocasionar quemaduras graves o que los objetos metlicos queden soldados a los bornes.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-174843]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-174845]Tag av alla smycken (inklusive ringar, halsband och armbandsur) innan du arbetar p utrustning som r kopplad till kraftledningar. Metallobjekt hettas upp nr de kopplas ihop med strm och jord och kan frorsaka allvarliga brnnskador; metallobjekt kan ocks sammansvetsas med kontakterna.
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      [bookmark: pgfId-180839]Statement 206—[bookmark: 46150]Exposed Circuitry Warning
 
     [bookmark: pgfId-181050]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-180842]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-180844]

         
          

         
Do not reach into a vacant slot when installing or removing a module. Exposed circuitry is an energy hazard. Statement 206
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180846]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-180848]Steek uw hand niet in een lege ruimte als u een module installeert of verwijdert. Blootliggende elektrische schakelingen kunnen gevaar opleveren.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180850]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-180852]l kosketa tyhj paikkaa moduulia asennettaessa tai poistettaessa. Paljastunut virtapiiri voi aiheuttaa shkiskun.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180854]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-180856]Ne pas mettre la main dans un emplacement libre lors de l'installation ou du retrait d'un module. Les circuits exposs prsentent un danger lectrique.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180858]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-180860]Beim Ein- bzw. Ausbau von Modulen nicht in freie Schchte hineingreifen. Gefahr durch nicht isolierte Leitungen!
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180862]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-180864]Evitare di toccare gli slot vuoti durante l'installazione o la rimozione di un modulo. I circuiti esposti potrebbero causare una scossa elettrica.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180866]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-180868]Ikke ta inni det tomme sporet nr du installerer eller fjerner en modul. En ubeskyttet strmkrets er en energifare.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180870]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-180872]No toque no interior de uma ranhura vazia quando instalar ou remover um mdulo. Os circuitos expostos constituem um risco energtico.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180874]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-180876]No toque una ranura vaca al instalar o quitar un mdulo. Los circuitos expuestos representan un peligro elctrico.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180878]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-180880]Stoppa inte in fingrarna i ett tomt fack nr du installerar eller tar bort en modul. Exponerade kretsar innebr risk fr elsttar.
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        	 [bookmark: pgfId-180932]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-180934]No toque em nenhum slot vazio ao instalar ou remover um modulo. O sistema de circuito eltrico constitui risco de choque eltrico.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180936]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-180938]Berr ikke den tomme spalte, nr du installerer eller fjerner et modul. Ubeskyttede kredslb udgr en strmfare.
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      [bookmark: pgfId-171388][bookmark: 23947][bookmark: 13552]Statement 378—Read Wall-Mounting Instructions Before Installation
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 [bookmark: pgfId-182507]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-182509]

         
          

         
Read the wall-mounting instructions carefully before beginning installation. Failure to use the correct hardware or to follow the correct procedures could result in a hazardous situation to people and damage to the system. Statement 378
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182511]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-182513]Lees de wandbevestigingsinstructies aandachtig door voordat u met de installatie begint. Het niet gebruiken van de juiste hardware of het opvolgen van de juiste procedures kan resulteren in een gevaarlijke situatie voor mensen en schade aan het systeem.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182515]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-182517]Lue seinkiinnitysohjeet huolellisesti lpi ennen tyn aloitusta. Mikli kiinnityksess ei kytet oikeanlaisia tykaluja tai ohjeita ei noudateta tarkasti, jrjestelm saattaa aiheuttaa vaaratilanteen tai se voi vaurioitua.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182519]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-182521]Lisez les instructions de montage murale avec attention avant de commencer l'installation. Ne pas utiliser le matriel correct ou ne pas suivre les procdures correctes pourrait donner rsultat a une situation dangereuse pour les utilisateurs et endommager le systme.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182523]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-182525]Bitte lesen Sie vor Beginn der Installierung die Anleitungen zur Wandmontage sorgfltig durch. Verwendung von inkorrekter Apparatur oder Nichtbefolgung der vorgeschriebenen Methoden kann zur Gefhrdung von Personen oder Schaden am System fhren.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182527]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-182529]Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio al muro prima di iniziare l'installazione. Un errato uso del corretto hardware o il mancato rispetto delle corrette procedure potrebbe avere come conseguenza una situazione di pericolo per le persone e danni al sistema.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182531]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-182533]Les nye gjennom instruksene om veggmontering fr du begynner monteringen. Dersom man ikke bruker riktig maskinvare eller ikke flger riktig framgangsmte kan det resultere i risiko for personskader og skade p systemet.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182535]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-182537]Leia com cuidado as instrues de montagem na parede antes de iniciar a instalao. Falha em usar o hardware correto ou em seguir os procedimentos corretos pode resultar numa situao de risco para as pessoas e danos ao sistema.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182539]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-182541]Lea atentamente las instrucciones que se encuentran en la pared antes de comenzar con la instalacin. Si no utiliza el hardware correcto o no sigue los procedimientos correctos se podra producir una situacin peligrosa para las personas y daos al sistema.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-182543]Varning! 
  
        	 [bookmark: pgfId-182545]Ls vggmonteringsintruktionerna noga innan du pbrjar installationen. Frsummelse av att inte anvnda rtt hrdvara eller att inte fjla korrekt tillvgagngstt kan resultera i en riskabel situation fr mnniskor och kan skada systemet.
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      [bookmark: pgfId-183037][bookmark: marker-182967][bookmark: 87507]Statement 403—Install Switch in a Rack Mid-Mounting Position Only
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 [bookmark: pgfId-183040]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-183042]

         
          

         
For mounting railway-application equipment and for EN50155 standard compliance, the switch must be installed only in a rack mid-mounting position. If you install the switch in a front rack-mounting (cable side or power supply side) position or in a wall-mounting position, a mechanical failure can occur that results in the switch becoming detached from the rack. Statement 403
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183044]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-183046]Bij het monteren van apparatuur voor een spoorwegtoepassing en ter naleving van de norm EN50155, mag de switch uitsluitend met behulp van de middelste montagepositie in een rack worden genstalleerd. Als u de switch met de voorste montagepositie in een rack installeert (kabelkant of kant met stroomvoorziening) of aan de muur monteert, kan zich een mechanische storing voordoen, waardoor de switch uit het rack kan losraken.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183048]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-183050]Rautatiesovelluslaitteiston kiinnittmist varten ja EN50155-standardin noudattamiseksi kytkimen saa asentaa telineeseen vain keskikiinnitysasentoon. Jos kytkin asennetaan telineeseen etukiinnitysasentoon (kaapelipuoli tai virtalhdepuoli) tai seinkiinnitysasentoon, mekaaninen vika voi esiinty, jonka seurauksena kytkin irtoaa telineest.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183052]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-183054]Pour l'quipement d'application de rails de montage et pour la comformit  la norme EN50155, le commutateur doit tre install uniquement en position de montage en rack centrale. Si vous installez le commutateur en position de montage sur rack avant (ct cble ou ct alimentation) ou en position de montage murale, une dfaillance mcanique risque de se produire qui peut entraner le dtachement du commutateur du rack.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183056]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-183058]Zur Montage von Gerten im Einsatz auf Rollmaterial und der Einhaltung des EN50155-Standards darf der Switch nur in der mittleren Montageposition befestigt werden. Wenn der Switch in der vorderen Montageposition (Kabel- oder Stromversorgungsseite) oder der Position fr die Wandmontage befestigt wird, kann es zu mechanischen Ausfllen kommen, die dazu fhren, dass der Switch sich vom Rack lst.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183060]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-183062]Per il montaggio di apparecchiature per il settore ferroviario e per la conformit con lo standard EN50155, lo switch deve essere installato solo in posizione di montaggio mediana sul rack. Se si installa lo switch in posizione di montaggio anteriore sul rack (lato cablaggio o lato alimentatore) o con montaggio a muro, potrebbe verificarsi un guasto meccanico e lo switch potrebbe scollegarsi dal rack.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183064]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-183066]For montering av railway-application utstyr og i henhold til EN50155 standarden, m bryteren kun installeres i en posisjon midt p et stativ. Hvis du installerer bryteren p framsiden av stativet (kabel side eller strmforsyning side) eller p en vegg, kan en mekanisk svikt oppst. Dette kan resultere i at bryteren blir lsrevet fra stativet.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183068]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-183070]Para montagem de equipamento ferrovirio, e em conformidade com as normas EN50155, o interruptor dever ser instalado unicamente, numa prateleira central. Se instalar o interruptor na parte da frente da prateleira (no lado do cabo ou da alimentao elctrica) ou numa parede, poder ocorrer falha mecnica, causando o desprendimento do interruptor.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183072]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-183074]Para el montaje en equipos para rales y para cumplir con la norma EN50155, el switch debe instalarse exclusivamente en una posicin intermedia para montaje en rack. Si instala el switch en una posicin para montaje en rack delantera (al lado del cable o del suministro de alimentacin) o en una posicin para montaje en pared, puede producirse un fallo mecnico y el switch puede separarse del rack.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183076]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-183078]Fr montering av rlstillmpningsutrustningen och fr att kunna uppfylla EN50155-standarden, mste reglaget endast vara installerat i mittenpositionen p stllet. Om du installerar reglaget p stllets framsida (kabelsidan eller ntaggregatets sida) eller i en position p vggen, kan ett mekaniskt fel uppst vilket resulterar i att reglaget lsgrs frn stllet.
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        	 [bookmark: pgfId-183120]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-183122]O switch deve ser instalado somente em uma posio mediana de montagem de rack para que a montagem do equipamento do aplicativo de via-frrea e a conformidade padro do EN50155 sejam bem-sucedidas. Se instalar o switch em uma posio frontal de montagem de rack (ao lado do cabo ou do fornecedor de energia) ou em uma posio de montagem em parede uma falha mecnica poder ocorrer e isso resultar na separao do switch e do rack.

         
          

         

  
       
 
      
     
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-176320][bookmark: 21727][bookmark: 11890][bookmark: 17271][bookmark: 17684][bookmark: 16219][bookmark: 78891][bookmark: 29745]Statement 1004—Installation Instructions
 
     [bookmark: pgfId-176493]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-176323]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-176325]

         
          

         
Read the installation instructions before connecting the system to the power source. Statement 1004
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176327]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-176329]Raadpleeg de installatie-instructies voordat u het systeem op de voedingsbron aansluit.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176331]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-176333]Lue asennusohjeet ennen jrjestelmn yhdistmist virtalhteeseen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176335]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-176337]Avant de brancher le systme sur la source d'alimentation, consulter les directives d'installation.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176339]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-176341]Vor dem Anschlieen des Systems an die Stromquelle die Installationsanweisungen lesen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176343]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-176345]Consultare le istruzioni di installazione prima di collegare il sistema all'alimentatore.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176347]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-176349]Les installasjonsinstruksjonene fr systemet kobles til strmkilden.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176351]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-176353]Leia as instrues de instalao antes de ligar o sistema  fonte de energia.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176355]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-176357]Lea las instrucciones de instalacin antes de conectar el sistema a la red de alimentacin.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-176359]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-176361]Ls installationsanvisningarna innan du kopplar systemet till strmfrsrjningsenheten.
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      [bookmark: pgfId-167662][bookmark: 50001]Statement 1005—Circuit Breaker
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 [bookmark: pgfId-183551]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-183553]

         
          

         
This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. Ensure that the protective device is rated not greater than: 
AC: 5 A, DC: 15 A Statement 1005
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183555]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-183557]Dit product is afhankelijk van de installatie van het gebouw voor beveiliging tegen kortsluiting (overstroom). Controleer of de beschermingsinrichting niet meer dan: 
AC: 5 A, DC: 15 A is.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183559]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-183561]Tm tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta (ylivirtasuojauksesta). Varmista, ett suojalaitteen mitoitus ei ole yli: 
AC: 5 A, DC: 15 A
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183563]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-183565]Pour ce qui est de la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit dpend de l'installation lectrique du local. Vrifiez que le courant nominal du dispositif de protection n'est pas suprieur  : 
AC: 5 A, DC: 15 A
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183567]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-183569]Dieses Produkt ist darauf angewiesen, dass im Gebude ein Kurzschluss- bzw. berstromschutz installiert ist. Stellen Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung nicht mehr als: 
AC: 5 A, DC: 15 A betrgt.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183571]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-183573]Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating superiore a: 
AC: 5 A, DC: 15 A
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183575]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-183577]Dette produktet er avhengig av bygningens installasjoner av kortslutnings (overstrm)-beskyttelse. Pse at verneenheten ikke er merket hyere enn: 
AC: 5 A, DC: 15 A
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183579]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-183581]Este produto depende das instalaes existentes para proteo contra curto-circuito (sobrecarga). Assegure-se de que o fusvel ou disjuntor no seja superior a: 
AC: 5 A, DC: 15 A
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183583]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-183585]Este equipo utiliza el sistema de proteccin contra cortocircuitos (o sobrecorrientes) del edificio. Asegrese de que el dispositivo de proteccin no sea superior a: 
AC: 5 A, DC: 15 A
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-183587]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-183589]Denna produkt r beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (verstrmsskydd). Kontrollera att skyddsanordningen inte har hgre mrkvrde n: 
AC: 5 A, DC: 15 A
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      [bookmark: pgfId-184121][bookmark: 63864]Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing
 
     [bookmark: pgfId-184348]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-184124]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-184126]

         
          

         
To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to ensure your safety:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184127] This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184128] When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest component at the bottom of the rack. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184129] If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in the rack.  Statement 1006
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184131]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-184133]Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184134] Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184135] Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184136] Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184138]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-184140]Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineess, on noudatettava erityisi varotoimia jrjestelmn vakavuuden silyttmiseksi, jotta vltytn loukkaantumiselta. Noudata seuraavia turvallisuusohjeita:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184141] Jos telineess ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184142] Jos laite asetetaan osaksi tytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla esineell ja siirry sitten sen ylosaan. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184143] Jos telinett varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siin. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184145]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-184147]Pour viter toute blessure corporelle pendant les oprations de montage ou de rparation de cette unit en casier, il convient de prendre des prcautions spciales afin de maintenir la stabilit du systme. Les directives ci-dessous sont destines  assurer la protection du personnel:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184148] Si cette unit constitue la seule unit monte en casier, elle doit tre place dans le bas. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184149] Si cette unit est monte dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en plaant l'lment le plus lourd dans le bas. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184150] Si le casier est quip de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de rparer l'unit en casier. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184152]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-184154]Zur Vermeidung von Krperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell mssen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, da das System stabil bleibt. Die folgenden Richtlinien sollen zur Gewhrleistung Ihrer Sicherheit dienen:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184155] Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184156] Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefllten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden, wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184157] Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehr geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184159]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-184161]Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unit in un supporto, occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184162] Questa unit deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’unica unit da montare nel supporto. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184163] Quando questa unit viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all’alto, con il componente pi pesante sistemato sul fondo del supporto. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184164] Se il supporto  dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla manutenzione dell’unit nel supporto. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184166]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-184168]Unng fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid p denne enheten nr den befinner seg i et kabinett. Vr nye med at systemet er stabilt. Flgende retningslinjer er gitt for  verne om sikkerheten:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184169] Denne enheten br monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184170] Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med den tyngste komponenten nederst i kabinettet. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184171] Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres fr montering eller utfring av reparasjonsarbeid p enheten i kabinettet. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184173]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-184175]Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, dever tomar precaues especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estvel. As seguintes directrizes ajud-lo-o a efectuar o seu trabalho com segurana:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184176] Esta unidade dever ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a nica unidade a ser montada. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184177] Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior da estante, arrumando-os de baixo para cima. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184178] Se a estante possuir um dispositivo de estabilizao, instale-o antes de montar ou reparar a unidade. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184180]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-184182]Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para garantizar su seguridad, proceda segn las siguientes instrucciones:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184183] Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la nica unidad en el mismo. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184184] Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalacin desde la parte inferior hacia la superior colocando el equipo ms pesado en la parte inferior. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184185] Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar stos antes de montar o proceder al mantenimiento del equipo instalado en el bastidor. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184187]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-184189]Fr att undvika kroppsskada nr du installerar eller utfr underhllsarbete p denna enhet p en stllning mste du vidta srskilda frsiktighetstgrder fr att frskra dig om att systemet str stadigt. Fljande riktlinjer ges fr att trygga din skerhet: 
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184190] Om denna enhet r den enda enheten p stllningen skall den installeras lngst ned p stllningen. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184191] Om denna enhet installeras p en delvis fylld stllning skall stllningen fyllas nedifrn och upp, med de tyngsta enheterna lngst ned p stllningen. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184192] Om stllningen r frsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller underhlls p stllningen. 
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        	 [bookmark: pgfId-184242]
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        	 [bookmark: pgfId-184244]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-184246]Para evitar leses corporais ao montar ou dar manuteno a esta unidade em um rack,  necessrio tomar todas as precaues para garantir a estabilidade do sistema. As seguintes orientaes so fornecidas para garantir a sua segurana:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184247] Se esta for a nica unidade, ela dever ser montada na parte inferior do rack. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184248] Ao montar esta unidade em um rack parcialmente preenchido, carregue-o de baixo para cima com o componente mais pesado em sua parte inferior. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184249] Se o rack contiver dispositivos estabilizadores, instale-os antes de montar ou dar manuteno  unidade existente. 
 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184251]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-184253]For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal du sikre at systemet str stabilt. Flgende retningslinjer er ogs for din sikkerheds skyld:
 
          
          	 [bookmark: pgfId-184254] Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184255] Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden og opad med den tungeste enhed nederst. 
 
          	 [bookmark: pgfId-184256] Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres eller serviceres i racket. 
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      [bookmark: pgfId-184353][bookmark: 39836]Statement 1008—Class 1 Laser Product
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 [bookmark: pgfId-184356]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-184358]

         
          

         
Class 1 laser product. Statement 1008
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184360]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-184362]Klasse-1 laser produkt.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184364]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-184366]Luokan 1 lasertuote.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184368]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-184370]Produit laser de classe 1.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184372]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-184374]Laserprodukt der Klasse 1.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184376]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-184378]Prodotto laser di Classe 1.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184380]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-184382]Laserprodukt av klasse 1.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184384]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-184386]Produto laser de classe 1.
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        	 [bookmark: pgfId-184390]Producto lser Clase I.
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        	 [bookmark: pgfId-184394]Laserprodukt av klass 1.
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        	 [bookmark: pgfId-184448]Produto a laser de classe 1.
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This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security. Statement 1017
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184575]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-184577]Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184579]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-184581]Tm laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon psy on rajoitettua. Tllaiseen paikkaan psee vain erikoistykalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta kyttmll.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184583]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-184585]Cet appareil est  installer dans des zones d'accs rserv. L'accs  une zone d'accs rserv n'est possible qu'en utilisant un outil spcial, un mcanisme de verrouillage et une cl, ou tout autre moyen de scurit. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184587]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-184589]Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschrnktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schlssel oder einer sonstigen Sicherheitsvorkehrung mglich.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184591]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-184593]Questa unit  prevista per essere installata in un'area ad accesso limitato, vale a dire un'area accessibile solo mediante l'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi di sicurezza.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184595]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-184597]Denne enheten er beregnet p installasjon i omrder med begrenset tilgang. Et begrenset tilgangsomrde kan bare ns ved hjelp av et spesielt verkty, ls og nkkel, eller andre sikkerhetsanordninger. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184599]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-184601]Esta unidade foi concebida para instalao em reas de acesso restrito. Uma rea de acesso restrito  uma rea  qual apenas tem acesso o pessoal de servio autorizado, que possua uma ferramenta, chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de segurana.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184603]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-184605]Esta unidad ha sido diseada para instalacin en reas de acceso restringido. Slo puede obtenerse acceso a una de estas reas mediante la utilizacin de una herramienta especial, cerradura con llave u otro medio de seguridad.
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        	 [bookmark: pgfId-184609]Denna enhet r avsedd fr installation i omrden med begrnsat tilltrde. Ett omrde med begrnsat tilltrde kan endast tilltrdas med hjlp av specialverktyg, ls och nyckel eller annan skerhetsanordning.
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        	 [bookmark: pgfId-184661]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-184663]Esta unidade deve ser instalada em reas de acesso restrito. Uma rea de acesso restrito s pode ser acessada com o uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave ou outros meios de segurana.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184665]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-184667]Denne enhed er beregnet til installation i omrder med begrnset adgang. Der kan kun opns adgang til et begrnset omrde ved at bruge et srligt stykke vrktj, ls og ngle, eller en anden form for sikkerhed.
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      [bookmark: pgfId-184773][bookmark: 52151]Statement 1022—Disconnect Device
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A readily accessible two-poled disconnect device must be incorporated in the fixed wiring. Statement 1022
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184780]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-184782]Er moet een gemakkelijk toegankelijke, tweepolige stroomverbreker opgenomen zijn in de vaste bedrading.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184784]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-184786]Kiinten johdotukseen on liitettv kaksinapainen kytkinlaite, johon on helppo pst ksiksi.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184788]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-184790]Un disjoncteur bipolaire facile d’accs doit tre intgr dans le cblage fixe.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184792]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-184794]Die feste Verdrahtung mu eine leicht zugngliche, zweipolige Trennvorrichtung enthalten.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184796]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-184798]Nei cablaggi fissi va incorporato un sezionatore a due poli facilmente accessibile.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184800]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-184802]En lett tilgjengelig, topolet frakoblingsenhet m vre innebygd i det faste ledningsnettet.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184804]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-184806]Dever incorporar-se um dispositivo de desconexo de dois plos de acesso fcil, na instalao elctrica fixa.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184808]Advertencia
  
        	 [bookmark: pgfId-184810]El cableado fijo debe incorporar un dispositivo de desconexin de dos polos y de acceso fcil.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184812]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-184814]En lttillgnglig tvpolig frnkopplingsenhet mste ing i den fasta kopplingen.
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        	 [bookmark: pgfId-184866]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-184868]Um dispositivo de desconexo de dois plos de fcil acesso deve ser incorporado  fiao fixa.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184870]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-184872]En to-polet afmonteringsenhed med nem adgang skal integreres i det faste ledningsnet.
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      [bookmark: pgfId-177354][bookmark: 51951][bookmark: 12198]Statement 1024—Ground Conductor
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 [bookmark: pgfId-177357]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-177359]

         
          

         
This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available. Statement 1024
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177361]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-177363]Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze genstalleerde aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van bent dat er voor passende aarding gezorgd is.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177365]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-177367]Laitteiden on oltava maadoitettuja. l koskaan ohita maajohdinta tai kyt laitteita ilman oikein asennettua maajohdinta. Ota yhteys shktarkastusviranomaiseen tai shkasentajaan, jos olet epvarma maadoituksen sopivuudesta.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177369]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-177371]Cet quipement doit tre mis  la masse. Ne jamais rendre inoprant le conducteur de masse ni utiliser l'quipement sans un conducteur de masse adquatement install. En cas de doute sur la mise  la masse approprie disponible, s'adresser  l'organisme responsable de la scurit lectrique ou  un lectricien.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177373]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-177375]Dieses Gert muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das Gert ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustndige Inspektionsbehrde oder einen Elektriker.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177377]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-177379]Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di protezione n usare l'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo corretto. Se non si  certi della disponibilit di un adeguato collegamento di messa a terra, richiedere un controllo elettrico presso le autorit competenti o rivolgersi a un elettricista.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177381]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-177383]Dette utstyret m jordes. Omg aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er usikker p om det finnes velegnet jordning.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177385]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-177387]Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um aterramento adequadamente instalado. Em caso de dvida com relao ao sistema de aterramento disponvel, entre em contato com os servios locais de inspeo eltrica ou um eletricista qualificado.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177389]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-177391]Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Pngase en contacto con la autoridad correspondiente de inspeccin elctrica o con un electricista si no est seguro de que haya una conexin a tierra adecuada.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-177393]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-177395]Denna utrustning mste jordas. Koppla aldrig frn jordledningen och anvnd aldrig utrustningen utan en p lmpligt stt installerad jordledning. Om det freligger oskerhet huruvida lmplig jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.
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      [bookmark: pgfId-184958][bookmark: 62538]Statement 1028—More Than One Power Supply
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 [bookmark: pgfId-184961]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-184963]

         
          

         
This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to de-energize the unit. Statement 1028
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184965]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-184967]Deze eenheid kan meer dan n stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184969]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-184971]Tss laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkent. Kaikki liitnnt on irrotettava, jotta jnnite poistetaan laitteesta.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184973]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-184975]Cette unit peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout courant lectrique de l'unit, toutes les connexions d'alimentation doivent tre dbranches.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184977]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-184979]Dieses Gert kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom zugefhrt wird, mssen alle Verbindungen entfernt werden.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184981]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-184983]Questa unit pu avere pi di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni devono essere staccate per togliere la corrente dall'unit.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184985]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-184987]Denne enheten kan ha mer enn n strmtilfrselskobling. Alle koblinger m fjernes fra enheten for  utkoble all strm.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184989]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-184991]Esta unidade poder ter mais de uma conexo de fonte de energia. Todas as conexes devem ser removidas para desligar a unidade.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184993]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-184995]Puede que esta unidad tenga ms de una conexin para fuentes de alimentacin. Para cortar por completo el suministro de energa, deben desconectarse todas las conexiones.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-184997]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-184999]Denna enhet har eventuellt mer n en strmfrsrjningsanslutning. Alla anslutningar mste tas bort fr att gra enheten strmls. 
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        	 [bookmark: pgfId-185051]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-185053]Esta unidade pode ter mais de uma conexo de fonte de alimentao. Todas as conexes devem ser removidas para interromper a alimentao da unidade.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185055]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-185057]Denne enhed har muligvis mere end en strmforsyningstilslutning. Alle tilslutninger skal fjernes for at aflade strmmen fra enheden.
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      [bookmark: pgfId-185153][bookmark: 61653]Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels
 
     [bookmark: pgfId-185344]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-185156]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-185158]

         
          

         
Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they prevent exposure to hazardous voltages and currents inside the chassis; they contain electromagnetic interference (EMI) that might disrupt other equipment; and they direct the flow of cooling air through the chassis. Do not operate the system unless all cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place. Statement 1029
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185160]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-185162]Lege vlakplaten en afdekpanelen vervullen drie belangrijke functies: ze voorkomen blootstelling aan gevaarlijke voltages en stroom binnenin het frame, ze bevatten elektromagnetische storing (EMI) hetgeen andere apparaten kan verstoren en ze leiden de stroom van koellucht door het frame. Het systeem niet bedienen tenzij alle kaarten, vlakplaten en afdekkingen aan de voor- en achterkant zich op hun plaats bevinden.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185164]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-185166]Tyhjill tasolaikoilla ja suojapaneeleilla on kolme trke kytttarkoitusta: Ne suojaavat asennuspohjan sisisille vaarallisille jnnitteille ja shkvirralle altistumiselta; ne pitvt sislln elektromagneettisen hirin (EMI), joka voi hirit muita laitteita; ja ne suuntaavat tuuletusilman asennuspohjan lpi. Jrjestelm ei saa kytt, elleivt kaikki tasolaikat, etukannet ja takakannet ole kunnolla paikoillaan.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185168]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-185170]Ne jamais faire fonctionner le systme sans que l’intgralit des cartes, des plaques mtalliques et des panneaux avant et arrire ne soient fixs  leur emplacement. Ceux-ci remplissent trois fonctions essentielles : ils vitent tout risque de contact avec des tensions et des courants dangereux  l’intrieur du chssis, ils vitent toute diffusion d’interfrences lectromagntiques qui pourraient perturber le fonctionnement des autres quipements, et ils canalisent le flux d’air de refroidissement dans le chssis.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185172]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-185174]Blanke Faceplates und Abdeckungen haben drei wichtigen Funktionen: (1) Sie schtzen vor gefhrlichen Spannungen und Strom innerhalb des Chassis; (2) sie halten elektromagnetische Interferenzen (EMI) zurck, die andere Gerte stren knnten; (3) sie lenken den khlenden Luftstrom durch das Chassis. Das System darf nur betrieben werden, wenn alle Karten, Faceplates, Voder- und Rckabdeckungen an Ort und Stelle sind.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185176]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-185178]Le piattaforme bianche e i panelli di protezione hanno tre funzioni importanti: Evitano l'esposizione a voltaggi e correnti elettriche pericolose nello chassis, trattengono le interferenze elettromagnetiche (EMI) che potrebbero scombussolare altri apparati e dirigono il flusso di aria per il raffreddamento attraverso lo chassis. Non mettete in funzione il sistema se le schede, le piattaforme, i panelli frontali e posteriori non sono in posizione.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185180]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-185182]Blanke ytterplater og deksler srger for tre viktige funksjoner: de forhindrer utsettelse for farlig spenning og strm inni kabinettet; de inneholder elektromagnetisk forstyrrelse (EMI) som kan avbryte annet utstyr, og de dirigerer luftavkjlingsstrmmen gjennom kabinettet. Betjen ikke systemet med mindre alle kort, ytterplater, frontdeksler og bakdeksler sitter p plass.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185184]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-185186]As faces furadas e os painis de proteco desempenham trs importantes funes: previnem contra uma exposio perigosa a voltagens e correntes existentes no interior do chassis; previnem contra interferncia electromagntica (EMI) que poder danificar outro equipamento; e canalizam o fluxo do ar de refrigerao atravs do chassis. No dever operar o sistema sem que todas as placas, faces, proteces anteriores e posteriores estejam nos seus lugares.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185188]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-185190]Las placas frontales y los paneles de relleno cumplen tres funciones importantes: evitan la exposicin a niveles peligrosos de voltaje y corriente dentro del chasis; reducen la interferencia electromagntica (EMI) que podra perturbar la operacin de otros equipos y dirigen el flujo de aire de enfriamiento a travs del chasis. No haga funcionar el sistema a menos que todas las tarjetas, placas frontales, cubiertas frontales y cubiertas traseras estn en su lugar.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185192]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-185194]Tomma framplattor och skyddspaneler har tre viktiga funktioner: de frhindrar att personer utstts fr farlig spnning och strm som finns inuti chassit; de innehller elektromagnetisk interferens (EMI) som kan stra annan utrustning; och de styr riktningen p kylluftsfldet genom chassit. Anvnd inte systemet om inte alla kort, framplattor, fram- och bakskydd r p plats.
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        	 [bookmark: pgfId-185246]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-185248]Plaquetas vazias e painis de proteo tm trs funes importantes: impedem a exposio a tenses e correntes eltricas perigosas dentro do chassi; apresentam interferncia eletromagntica (EMI) que pode danificar outros equipamentos: direcionam o fluxo do ar refrigerado pelo chassi. No opere o sistema a menos que todas as placas, plaquetas, tampas frontais e tampas traseiras estejam em seu devido lugar.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185250]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-185252]Blanke frontplader og sidepaneler tjener tre vigtige forml: de forhinder udsttelse for farlig spnding og strm inde i chassiset, de isolerer elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyre andet udstyr, og de leder en strm af klig luft gennem chassiset. Betjen ikke systemet medmindre alle kort, frontplader, sidepaneler og bagpaneler er p plads.
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      [bookmark: pgfId-185348][bookmark: 99595][bookmark: 48942]Statement 1030—Equipment Installation
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 [bookmark: pgfId-185351]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-185353]

         
          

         
Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service this equipment. Statement 1030
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185355]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-185357]Deze apparatuur mag alleen worden genstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd geschoold personeel.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185359]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-185361]Tmn laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen tunteva henkilkunta.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185363]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-185365]Il est vivement recommand de confier l'installation, le remplacement et la maintenance de ces quipements  des personnels qualifis et expriments.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185367]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-185369]Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausrstung sollte nur geschultem, qualifiziertem Personal gestattet werden.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185371]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-185373]Questo apparato pu essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale competente.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185375]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-185377]Bare opplrt og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service p dette utstyret.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185379]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-185381]Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a reviso deste equipamento.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185383]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-185385]Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185387]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-185389]Endast utbildad och kvalificerad personal br f tilltelse att installera, byta ut eller reparera denna utrustning.
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        	 [bookmark: pgfId-185441]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-185443]Somente uma equipe treinada e qualificada tem permisso para instalar, substituir ou dar manuteno a este equipamento.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185445]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-185447]Kun uddannede personer m installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.
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      [bookmark: pgfId-185554][bookmark: 90112]Statement 1040—Product Disposal
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 [bookmark: pgfId-185557]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-185559]

         
          

         
Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations. Statement 1040
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185561]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-185563]Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle nationale wetten en reglementen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185565]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-185567]Tm tuote on hvitettv kansallisten lakien ja mrysten mukaisesti.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185569]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-185571]La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont gnralement soumis  des lois et/ou directives de respect de l'environnement. Renseignez-vous auprs de l'organisme comptent.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185573]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-185575]Die Entsorgung dieses Produkts sollte gem allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes erfolgen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185577]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-185579]Lo smaltimento di questo prodotto deve essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185581]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-185583]Endelig kassering av dette produktet skal vre i henhold til alle relevante nasjonale lover og bestemmelser.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185585]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-185587]Deitar fora este produto em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185589]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-185591]Al deshacerse por completo de este producto debe seguir todas las leyes y reglamentos nacionales.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185593]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-185595]Vid deponering hanteras produkten enligt gllande lagar och bestmmelser. 
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        	 [bookmark: pgfId-185647]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-185649]O descarte definitivo deste produto deve estar de acordo com todas as leis e regulamentaes nacionais.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185651]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-185653]Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til gldende love og regler.
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For connections outside the building where the equipment is installed, the following ports must be connected through an approved network termination unit with integral circuit protection.
10/100/1000 Ethernet Statement 1044
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169487]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-169489]Voor aansluitingen buiten het gebouw waar de apparatuur wordt genstalleerd, dienen de volgende poorten aangesloten te worden via een goedgekeurde netwerkafsluiteenheid met integrale circuitbescherming.
10/100/1000 Ethernet
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169491]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-169493]Asennuksen sisltvn rakennuksen ulkopuolisia liitntj varten seuraavat portit on kytkettv hyvksytyn verkon ptelaitteen kautta ja virtapiirin on oltava kiintesti suojattu.
10/100/1000 Ethernet
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169495]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-169497]Pour les connexions extrieures au btiment quip, les ports suivants doivent tre connects  un point approuv de terminaison de rseau, avec protection complte du circuit.
10/100/1000 Ethernet
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169499]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-169501]Fr Verbindungen auerhalb des Gebudes, in dem das Gert installiert ist, mssen die folgenden Anschlsse ber eine zulssige Netzabschlusseinheit mit integralem Leitungsschutz verbunden werden.
10/100/1000 Ethernet
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169503]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-169505]Per le connessioni esterne all'edificio in cui  installato l'apparecchio, le seguenti porte devono essere connesse a un'unit di terminazione di rete approvata, con protezione completa del circuito.
10/100/1000 Ethernet
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169507]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-169509]For tilkoblinger utenfor bygningen der utstyret er montert, m flgende pninger tilkobles gjennom en godkjent nettverksterminal med integrert kretsbeskyttelse.
10/100/1000 Ethernet
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169511]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-169513]Para ligaes fora do edifcio onde o equipamento est instalado,  necessrio ligar as seguintes portas atravs de uma unidade de terminal de rede aprovada com proteco de circuito integral.
10/100/1000 Ethernet
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169515]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-169517]Para realizar conexiones en el exterior del edificio en el que est instalado el equipo, deber conectar los puertos especificados a continuacin a una unidad terminal de red aprobada que cuente con proteccin de circuitos integrales.
10/100/1000 Ethernet
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-169519]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-169521]Fr alla anslutningar utanfr byggnaden dr utrustningen har installerats gller att fljande portar mste anslutas genom en godknd ntverksavslutningsenhet med integrerat kretsskydd. 
10/100/1000 Ethernet
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 [bookmark: pgfId-185967]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-185969]

         
          

         
When installing or replacing the unit, the ground connection must always be made first and disconnected last. Statement 1046
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185971]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-185973]Bij installatie of vervanging van het toestel moet de aardverbinding altijd het eerste worden gemaakt en het laatste worden losgemaakt.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185975]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-185977]Laitetta asennettaessa tai korvattaessa on maahan yhdistminen aina tehtv ensiksi ja maadoituksen irti kytkeminen viimeiseksi.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185979]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-185981]Lors de l’installation ou du remplacement de l’appareil, la mise  la terre doit toujours tre connecte en premier et dconnecte en dernier.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185983]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-185985]Der Erdanschlu mu bei der Installation oder beim Austauschen der Einheit immer zuerst hergestellt und zuletzt abgetrennt werden.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185987]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-185989]In fase di installazione o sostituzione dell'unit, eseguire sempre per primo il collegamento a massa e disconnetterlo per ultimo.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185991]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-185993]Nr enheten installeres eller byttes, m jordledningen alltid tilkobles frst og frakobles sist.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185995]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-185997]Ao instalar ou substituir a unidade, a ligao  terra dever ser sempre a primeira a ser ligada, e a ltima a ser desligada.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-185999]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-186001]Al instalar o sustituir el equipo, conecte siempre la toma de tierra al principio y desconctela al final.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186003]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-186005]Vid installation eller utbyte av enheten mste jordledningen alltid anslutas frst och kopplas bort sist.
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        	 [bookmark: pgfId-186057]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-186059]Ao instalar ou substituir a unidade, a conexo terra sempre deve ser executada primeiro e desconectada em seguida.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186061]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-186063]Ved installation og genmontering af enheden, skal jordforbindelsen altid installeres frst og afinstalleres sidst.
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      [bookmark: pgfId-146533][bookmark: 88064]Statement 1047—Overheating Prevention
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 [bookmark: pgfId-146537]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-146669]To prevent the system from overheating, do not operate it in an area that exceeds the maximum recommended ambient temperature of: 140F (60C) Statement 1047
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146541]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-146543]Om te voorkomen dat het systeem oververhit raakt, dient u het niet te gebruiken in een ruimte waar de maximaal aanbevolen omgevingstemperatuur van 140F (60C) wordt overschreden.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146545]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-146547]Jotta jrjestelm ei kuumentuisi liikaa, sit ei saa kytt liian kuumassa ympristss. Suosituksen mukainen kyttlmptila on enintn 140F (60C)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146549]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-146551]Pour viter toute surchauffe du systme, il est recommand de maintenir une temprature ambiante infrieure  140F (60C)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146553]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-146555]Um das System vor berhitzung zu schtzen, vermeiden Sie dessen Verwendung in einem Bereich, in dem die Umgebungstemperatur das empfohlene Maximum von 
140F (60C) berschreitet.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146557]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-146559]Per evitare che il sistema si surriscaldi, non utilizzatelo dove la temperatura ambiente sia superiore alla temperatura massima raccomandata di 140F (60C)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146561]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-146563]For  hindre at systemet blir overopphetet, m det ikke brukes p et sted der temperaturen overstiger den maksimalt anbefalte temperaturen p 140F (60C)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146565]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-146567]Para evitar o sobreaquecimento do sistema, no o opere em reas que excedam a temperatura ambiente mxima recomendada de 140F (60C)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146569]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-146571]Para impedir que el sistema se recaliente, no lo utilice en zonas en las que la temperatura ambiente llegue a los 140F (60C)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-146573]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-146575]Frhindra att systemet verhettas genom att inte anvnda det p en plats dr den rekommenderade omgivningstemperaturen verstiger 140F (60C)
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      [bookmark: pgfId-187398][bookmark: 82808][bookmark: 15397][bookmark: 35652][bookmark: 36151]Statement 1051—Laser Radiation
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 [bookmark: pgfId-187401]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-187403]

         
          

         
Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into beams or view directly with optical instruments. Statement 1051
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187405]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-187407]Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze glasvezels of aansluitingen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187409]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-187411]Irrotetuista kuiduista tai liittimist voi tulla nkymtnt lasersteily. l tuijota steit tai katso niit suoraan optisilla vlineill.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187413]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-187415]Les fibres ou connecteurs dbranchs risquent d'mettre des rayonnements laser invisibles  l'œil. Ne regardez jamais directement les faisceaux laser  l'œil nu, ni d'ailleurs avec des instruments optiques.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187417]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-187419]Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenknnen unsichtbare Laserstrahlung abgeben. Blicken Sie weder mit bloem Auge noch mit optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187421]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-187423]Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. I fasci di luce non devono mai essere osservati direttamente o attraverso strumenti ottici. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187425]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-187427]Det kan forekomme usynlig laserstrling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke direkte inn i strlene eller se p dem direkte gjennom et optisk instrument. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187429]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-187431]Radiao laser invisvel pode ser emitida de conectores ou fibras desconectadas. No olhe diretamente para os feixes ou com instrumentos pticos.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187433]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-187435]Es posible que las fibras desconectadas emitan radiacin lser invisible. No fije la vista en los rayos ni examine stos con instrumentos pticos. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187437]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-187439]Osynlig laserstrlning kan avges frn frnkopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in i strlar och titta aldrig direkt p dem med hjlp av optiska instrument.
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        	 [bookmark: pgfId-187491]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-187493]Radiao laser invisvel pode ser emitida a partir de fibras ou conectores desconectados. No fixe o olhar nos feixes e nem olhe diretamente com instrumentos pticos.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-187495]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-187497]Usynlig laserstrling kan forekomme fra brugte fibre eller stik. Stir ikke ind i strler eller direkte med optiske instrumenter.
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      [bookmark: pgfId-178679]Statement 1064—Grounded Equipment
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 [bookmark: pgfId-178682]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-178684]

         
          

         
This equipment is intended to be grounded to comply with emission and immunity requirements. Ensure that the switch functional ground lug is connected to earth ground during normal use. Statement 1064
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178686]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-178688]Deze apparatuur dient geaard te worden in overeenstemming met emissie- en immuniteitsvereisten. Zorg dat de functionele verbindingsslip van de schakelaar geaard is tijdens normaal gebruik.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178690]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-178692]Tm laite on tarkoitettu maadoitettavaksi steily- ja hirinsietovaatimusten tyttmiseksi. Varmista, ett kytkimen toiminnallinen maadoituskenk on kytketty maadoitukseen normaalikytn aikana.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178694]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-178696]Cet quipement doit tre reli  la terre pour rpondre aux exigences en matire d'missions et d'immunit. Vrifiez que la vis de mise  la terre fonctionnelle du commutateur est bien connecte  la terre pendant l'exploitation de l'quipement.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178698]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-178700]Dieses Gert muss geerdet werden, um den Strahlungs- und Strfestigkeitsbestimmungen zu entsprechen. Stellen Sie daher sicher, dass whrend des normalen Betriebs die Massenanschlussse des Switches mit dem Erdleiter verbunden ist.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178702]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-178704]Quest'apparecchiatura deve essere collegata a terra al fine di essere conforme ai requisiti di emissione e immunit. Assicurarsi che il terminale di terra funzionale dello switch sia collegato a massa durante l'uso normale.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178706]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-178708]Dette utstyret er beregnet p jording som samsvarer med kravene til utslipp og immunitet. Pse at bryterens funksjonelle jordingskabelsko er koblet til jording ved normal bruk.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178710]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-178712]Este equipamento deve ser aterrado para atender aos requisitos de emisso e imunidade. Certifique-se de que o suporte de aterramento funcional do switch esteja conectado ao terra durante a operao normal.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178714]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-178716]Este equipo est diseado para que se conecte a tierra de modo que cumpla con los requisitos de emisin e inmunidad. Asegrese de que el terminal de tierra funcional del switch est conectado a tierra durante el uso normal.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178718]Varning! 
  
        	 [bookmark: pgfId-178720]Denna utrustning br jordas fr att uppfylla gllande emissions- och immunitetskrav. Se till att omkopplarens funktionella jordningsflns r jordad under normal anvndning.
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      [bookmark: pgfId-178766][bookmark: 42809][bookmark: 88040]Statement 1068—Pollution Degree 2 Industrial Environment
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 [bookmark: pgfId-178769]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-178771]

         
          

         
This equipment is intended for use in a Pollution Degree 2 industrial environment, in overvoltage Category II applications (as defined in IEC publication 60664-1), and at altitudes up to 2000 meters without derating. Statement 1068
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178773]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-178775]Deze apparatuur is bestemd voor gebruik in een industrile omgeving met een vervuilingsgraad 2, bij toepassingen van overvoltage categorie II (zoals gedefinieerd in IEC-publicatie 60664-1) en bij hoogten van maximaal 2000 meter zonder de prestatie te verminderen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178777]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-178779]Tm laite on tarkoitettu kytettvksi saasteasteen 2 (Pollution Degree 2) mukaisissa teollisuusympristiss, ylijnniteluokan II mukaisissa kyttsovelluksissa (IEC-julkaisun 60664-1 mritelmn mukaisesti) ja korkeuden merenpinnasta ollessa enintn 2000 m ilman tehon heikkenemist. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178781]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-178783]Cet quipement doit tre utilis dans un environnement industriel de degr 2 de pollution, dans des applications de catgorie II de surtension (comme dfini par le document 60664-1 de l'IEC) et  une altitude maximale de 2. 000 mtres sans dclassement. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178785]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-178787]Das Gert ist fr den Einsatz in einem Industriegebiet mit Verschmutzungsgrad 2, in berspannungskategorie II (gem IEC-Verffentlichung 60664-1) sowie bei einer Hhe von bis zu 2000 m ohne Unterlastung bestimmt.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178789]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-178791]Quest'apparecchiatura  destinata all'uso in ambiente industriale con Grado di Inquinamento 2, in applicazioni di sovratensione di Categoria II (secondo quanto definito dalla pubblicazione IEC 60664-1) e a sino a 2000 metri di altitudine, senza abbassamenti di tensione. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178793]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-178795]Dette utstyret er beregnet for bruk i et industrielt milj, forurensningsgrad 2, overspenningskategori II (som definert i IEC-kunngjring 60664-1), og i hyder p opp til 2000 meter uten belastningsreduksjon.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178797]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-178799]Este equipamento destina-se a uso em um ambiente industrial com Grau de Poluio 2, em aplicaes de supervoltagem de Categoria II (conforme definido na publicao IEC 60664-1) e em altitudes de at 2000 metros sem descarga. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178801]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-178803]Este equipo est diseado para usarlo en un entorno industrial con grado de polucin 2, con aplicaciones de sobretensin de Categora II (segn la definicin de la publicacin IEC 60664-1) y en altitudes de hasta 2.000 metros sin menoscabo de sus prestaciones. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-178805]Varning! 
  
        	 [bookmark: pgfId-178807]Denna utrustning r avsedd fr anvndning i en industriell milj, med nedsmutsningsgrad 2, i verspnningskategori II-tillmpningar (enligt definitionen i IEC publikation 60664-1), samt p upp till 2000 m hjd ver havsnivn utan korrigering. 
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      [bookmark: pgfId-186396][bookmark: marker-186676][bookmark: 49408]Statement 1071—Warning Definition
 
     [bookmark: pgfId-186621]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-186399]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-186401]

         
          

         
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
 [bookmark: pgfId-186402]This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this device. Statement 1071
 [bookmark: pgfId-186403]SAVE THESE INSTRUCTIONS
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186405]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-186407]BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
 [bookmark: pgfId-186408]Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. U verkeert in een situatie die lichamelijk letsel kan veroorzaken. Voordat u aan enige apparatuur gaat werken, dient u zich bewust te zijn van de bij elektrische schakelingen betrokken risico's en dient u op de hoogte te zijn van de standaard praktijken om ongelukken te voorkomen. Gebruik het nummer van de verklaring onderaan de waarschuwing als u een vertaling van de waarschuwing die bij het apparaat wordt geleverd, wilt raadplegen.
 [bookmark: pgfId-186409]BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186411]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-186413]TRKEIT TURVALLISUUSOHJEITA
 [bookmark: pgfId-186414]Tm varoitusmerkki merkitsee vaaraa. Tilanne voi aiheuttaa ruumiillisia vammoja. Ennen kuin ksittelet laitteistoa, huomioi shkpiirien ksittelemiseen liittyvt riskit ja tutustu onnettomuuksien yleisiin ehkisytapoihin. Turvallisuusvaroitusten knnkset lytyvt laitteen mukana toimitettujen knnettyjen turvallisuusvaroitusten joukosta varoitusten lopussa nkyvien lausuntonumeroiden avulla.
 [bookmark: pgfId-186415]SILYT NM OHJEET
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186417]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-186419]IMPORTANTES INFORMATIONS DE SCURIT 
 [bookmark: pgfId-186420]Ce symbole d'avertissement indique un danger. Vous vous trouvez dans une situation pouvant entraner des blessures ou des dommages corporels. Avant de travailler sur un quipement, soyez conscient des dangers lis aux circuits lectriques et familiarisez-vous avec les procdures couramment utilises pour viter les accidents. Pour prendre connaissance des traductions des avertissements figurant dans les consignes de scurit traduites qui accompagnent cet appareil, rfrez-vous au numro de l'instruction situ  la fin de chaque avertissement.
 [bookmark: pgfId-186421]CONSERVEZ CES INFORMATIONS
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186423]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-186425]WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
 [bookmark: pgfId-186426]Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich in einer Situation, die zu Verletzungen fhren kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Gerten mit den Gefahren elektrischer Schaltungen und den blichen Verfahren zur Vorbeugung vor Unfllen vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach der jeweiligen bersetzung in den bersetzten Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem Gert ausgeliefert wurden.
 [bookmark: pgfId-186427]BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186429]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-186431]IMPORTANTI ISTRUZIONI SULLA SICUREZZA 
 [bookmark: pgfId-186432]Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle persone. Prima di intervenire su qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti. Utilizzare il numero di istruzione presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le traduzioni delle avvertenze riportate in questo documento. 
 [bookmark: pgfId-186433]CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186435]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-186437]VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
 [bookmark: pgfId-186438]Dette advarselssymbolet betyr fare. Du er i en situasjon som kan fre til skade p person. Fr du begynner  arbeide med noe av utstyret, m du vre oppmerksom p farene forbundet med elektriske kretser, og kjenne til standardprosedyrer for  forhindre ulykker. Bruk nummeret i slutten av hver advarsel for  finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsadvarslene som fulgte med denne enheten.
 [bookmark: pgfId-186439]TA VARE P DISSE INSTRUKSJONENE
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186441]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-186443]INSTRUES IMPORTANTES DE SEGURANA 
 [bookmark: pgfId-186444]Este smbolo de aviso significa perigo. Voc est em uma situao que poder ser causadora de leses corporais. Antes de iniciar a utilizao de qualquer equipamento, tenha conhecimento dos perigos envolvidos no manuseio de circuitos eltricos e familiarize-se com as prticas habituais de preveno de acidentes. Utilize o nmero da instruo fornecido ao final de cada aviso para localizar sua traduo nos avisos de segurana traduzidos que acompanham este dispositivo.
 [bookmark: pgfId-186445]GUARDE ESTAS INSTRUES 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186447]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-186449]INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
 [bookmark: pgfId-186450]Este smbolo de aviso indica peligro. Existe riesgo para su integridad fsica. Antes de manipular cualquier equipo, considere los riesgos de la corriente elctrica y familiarcese con los procedimientos estndar de prevencin de accidentes. Al final de cada advertencia encontrar el nmero que le ayudar a encontrar el texto traducido en el apartado de traducciones que acompaa a este dispositivo. 
 [bookmark: pgfId-186451]GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186453]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-186455]VIKTIGA SKERHETSANVISNINGAR
 [bookmark: pgfId-186456]Denna varningssignal signalerar fara. Du befinner dig i en situation som kan leda till personskada. Innan du utfr arbete p ngon utrustning mste du vara medveten om farorna med elkretsar och knna till vanliga frfaranden fr att frebygga olyckor. Anvnd det nummer som finns i slutet av varje varning fr att hitta dess versttning i de versatta skerhetsvarningar som medfljer denna anordning.
 [bookmark: pgfId-186457]SPARA DESSA ANVISNINGAR
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        	 [bookmark: pgfId-186509]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-186511]INSTRUES IMPORTANTES DE SEGURANA
 [bookmark: pgfId-186512]Este smbolo de aviso significa perigo. Voc se encontra em uma situao em que h risco de leses corporais. Antes de trabalhar com qualquer equipamento, esteja ciente dos riscos que envolvem os circuitos eltricos e familiarize-se com as prticas padro de preveno de acidentes. Use o nmero da declarao fornecido ao final de cada aviso para localizar sua traduo nos avisos de segurana traduzidos que acompanham o dispositivo.
 [bookmark: pgfId-186513]GUARDE ESTAS INSTRUES
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186515]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-186517]VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER
 [bookmark: pgfId-186518]Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation med risiko for legemesbeskadigelse. Fr du begynder arbejde p udstyr, skal du vre opmrksom p de involverede risici, der er ved elektriske kredslb, og du skal stte dig ind i standardprocedurer til undgelse af ulykker. Brug erklringsnummeret efter hver advarsel for at finde oversttelsen i de oversatte advarsler, der fulgte med denne enhed.
 [bookmark: pgfId-186519]GEM DISSE ANVISNINGER
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186524]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186529]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186534]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186539]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186544]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186549]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186554]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186559]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186564]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186569]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186574]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186579]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186584]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186589]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186594]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186599]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186604]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186609]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186614]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-186619]
 
          
          [image: ] 
         
 [bookmark: pgfId-186620]

         
          

         

  
       
 
      
     
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-179082][bookmark: 51534]Statement 1072—Shock Hazard from Interconnections
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 [bookmark: pgfId-179085]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-179087]

         
          

         
Voltages that present a shock hazard may exist on Power over Ethernet (PoE) circuits if interconnections are made using uninsulated exposed metal contacts, conductors, or terminals. Avoid using such interconnection methods, unless the exposed metal parts are located within a restricted access location and users and service people who are authorized within the restricted access location are made aware of the hazard. A restricted access area can be accessed only through the use of a special tool, lock and key or other means of security. Statement 1072
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179089]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-179091]Voltages kunnen elektrische schokken veroorzaken in PoE (Power over Ethernet)-circuits als er verbindingen worden gemaakt met blootliggende metalen contactpunten, geleiders of aansluitingspunten die niet zijn gesoleerd. Gebruik dit type verbinding niet tenzij de blootliggende metalen onderdelen zich bevinden op een locatie met beperkte toegang en de gebruikers en onderhoudstechnici die toegang tot deze locatie hebben, op het gevaar worden gewezen. De locatie met beperkte toegang kan alleen worden geopend met speciaal gereedschap, slot en sleutel of een andere beveiligingsmethode.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179093]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-179095]Sisisiss Ethernet (PoE) -virtapiireiss voi olla shkiskun vaaran aiheuttavia jnnitteit, jos kytkentihin kytetn eristmttmi paljaita metalliliittimi tai -johtimia. Vlt tllaisia kytkentj, elleivt paljaat metalliosat ole rajatussa paikassa. Ilmoita valtuutetuille kyttjille ja huoltohenkilille vaarasta. Rajattuun alueeseen psee ksiksi ainoastaan erityistykalua, lukkoa ja avainta tai muuta turvallista menetelm kyttmll. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179097]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-179099]Les tensions existant sur les alimentations utilisant la technologie PoE (Power over Ethernet) peuvent constituer un risque d'lectrocution si les interconnexions sont effectues en utilisant des terminaux, conducteurs ou contacts mtalliques exposs non isols. vitez d'utiliser de telles mthodes d'interconnexion  moins que les pices mtalliques exposes ne se trouvent dans un emplacement d'accs restreint et que les utilisateurs et les responsables du service autoriss dans cet emplacement d'accs restreint ne soient conscients du danger. Une zone d'accs restreint peut tre accde uniquement  l'aide d'une cl, d'un outil et d'un verrou spcial, ou d'autres moyens de scurit.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179101]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-179103]Bei Power-over-Ethernet-(PoE-)Schaltkreisen besteht u.U. Stromschlaggefahr, wenn Verbindungen unter Verwendung nicht isolierter, freiliegender Metallkontakte, Leiter oder Anschlussklemmen hergestellt werden. Vermeiden Sie das Herstellen solcher Verbindungen, es sei denn, die freiliegenden Metallteile befinden sich an Orten mit beschrnktem Zugang, und Personen, die Zugang dazu haben, sind ausdrcklich ber diese Gefahr informiert worden. Ein Ort mit beschrnktem Zugang ist nur mit Hilfe eines speziellen Werkzeugs, Schloss und Schlssels oder anderen Sicherheitseinrichtungen zugnglich.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179105]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-179107]Nei circuiti con alimentazione via Ethernet (PoE) possono verificarsi pericoli di scosse elettriche se si creano connessioni con contatti metallici, conduttori o terminali scoperti. Evitare di utilizzare i metodi di connessione sopraelencati a meno che le parti metalliche esposte non si trovino in una zona riservata e gli utenti e il personale di assistenza, che sono autorizzati ad accedere nella suddetta zona, siano stati messi al corrente del pericolo.  possibile accedere alla zona riservata solamente utilizzando gli appositi elementi di sicurezza.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179109]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-179111]I strmkretser med PoE (Power over Ethernet) kan det vre spenninger som kan utgjre sttfare hvis det blir foretatt sammenkoblinger med uisolerte, eksponerte kontakter, ledere eller terminaler av metall. Unng  bruke slike sammenkoblingsmetoder med mindre de eksponerte metalldelene er i et omrde med begrenset tilgang, og brukere og servicepersonell som har tilgang til det begrensede omrdet, blir gjort oppmerksom p faren. Et omrde med begrenset tilgang kan bare pnes ved hjelp av spesialverkty, nkkel eller andre sikkerhetstiltak.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179113]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-179115]Pode haver voltagens que representam perigo de choque em circuitos PoE (Power over Ethernet) se as interconexes forem feitas utilizando-se terminais, condutores ou contatos de metal exposto e sem isolamento. Evite utilizar tais mtodos de interconexo a no ser que as partes de metal expostas estejam em um local de acesso restrito e os usurios e o pessoal de servio com acesso autorizado a este local restrito estejam cientes do perigo. Uma rea de acesso restrito s pode ser acessada com o uso de uma ferramenta, fechadura e chave especial ou de outros meios de segurana.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179117]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-179119]Puede haber voltajes con riesgo de shock en circuitos de alimentacin sobre el cableado Ethernet (PoE), si para las interconexiones se utilizan contactos, conductores o terminales metlicos descubiertos. Evite tales mtodos de interconexin, a menos que las partes metlicas descubiertas se encuentren en un lugar de acceso restringido y tanto los usuarios como el personal de servicios en dicho lugar sean conscientes de la existencia de tal riesgo. Slo se puede tener acceso a una zona de acceso restringido mediante el uso de una herramienta especial, un candado y una llave u otros medios de seguridad.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179121]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-179123]Det kan finnas spnningar p PoE-kretsarna (Power over Ethernet) som utgr risk fr sttar om sammankopplingarna grs med ej isolerade, exponerade kontakter, ledare och/eller terminaler av metall. Undvik att anvnda sdana sammankopplingsmetoder, svida inte de exponerade metalldelarna finns i en plats med begrnsad tkomst. Anvndare och servicepersonal som tillts inom platsen med begrnsad tkomst mste vara medvetna om risken. Ett begrnsat omrde kan bara ns med ett speciellt verktyg eller ls, en speciell nyckel eller ngon annan skerhetsmetod.
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      [bookmark: pgfId-179169][bookmark: 83761]Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes
 
     [bookmark: pgfId-179342]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-179172]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-179174]

         
          

         
Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes. Statement 1074
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179176]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-179178]Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale elektriciteitsvoorschriften. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179180]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-179182]Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten shkmrysten mukaisesti.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179184]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-179186]L'quipement doit tre install conformment aux normes lectriques nationales et locales.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179188]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-179190]Die Installation der Gerte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179192]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-179194]L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179196]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-179198]Installasjon av utstyret m samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179200]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-179202]A instalao do equipamento tem de estar em conformidade com os cdigos elctricos locais e nacionais. 
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179204]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-179206]La instalacin del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179208]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-179210]Installation av utrustningen mste ske i enlighet med gllande elinstallationsfreskrifter.
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      [bookmark: pgfId-171902][bookmark: 53931][bookmark: 82659]Statement 1076—Clearance Around the Ventilation Openings
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 [bookmark: pgfId-170381]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-170383]

         
          

         
To prevent airflow restriction, allow clearance around the ventilation openings to be at least:
1.75 in. (4.4 cm) Statement 1076
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170385]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-170387]Om voldoende luchtstroming te garanderen, dient u te zorgen voor een vrije ruimte rond de ventilatieopeningen van ten minste: 
1.75 in. (4.4 cm)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170389]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-170391]Jotta ilma psisi virtaamaan vapaasti, vlyksen ilmanvaihtoaukkojen ymprill tulee olla vhintn 
1.75 in. (4.4 cm)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170393]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-170395]Pour faciliter la circulation d'air, amnagez un dgagement autour des bouches d'aration d'au moins : 
1.75 in. (4.4 cm)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170397]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-170399]Lassen Sie fr Lftungsffnungen den folgenden Mindestabstand frei, um eine freie Luftzufuhr zu gewhrleisten: 
1.75 in. (4.4 cm)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170401]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-170403]Per evitare ostruzioni all'efflusso dell'aria, lasciare intorno alle aperture per ventilazione uno spazio di almeno: 
1.75 in. (4.4 cm)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170405]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-170407]For  unng hindringer i luftgjennomstrmningen m det vre fri plass rundt ventilasjonspningene p minst 
1.75 in. (4.4 cm)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170409]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-170411]Para evitar a limitao do fluxo de ar, deixe um espao em torno dos orifcios de ventilao de, pelo menos: 
1.75 in. (4.4 cm)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170413]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-170415]Para evitar restricciones del flujo de aire, el espacio alrededor de las aberturas de ventilacin debe ser al menos de: 
1.75 in. (4.4 cm)
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-170417]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-170419]Undvik att begrnsa luftfldet genom ha ett fritt utrymme kring ventilationsppningarna p minst: 
1.75 in. (4.4 cm)
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 [bookmark: pgfId-170452]1.75 in. (4.4 cm)
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      [bookmark: pgfId-179449][bookmark: 31813]Statement 1077—Do Not Operate Unit Without Covers
 
     [bookmark: pgfId-179532]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-179452]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-179454]

         
          

         
The covers are an integral part of the safety design of the product. Do not operate the unit without the covers installed. Statement 1077
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179456]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-179458]De deksels zijn een belangrijk onderdeel van het veiligheidsontwerp van het product. Bedien het apparaat niet als de deksels niet zijn gemonteerd.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179460]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-179462]Suojukset ovat olennainen osa tuotteen turvasuunnittelua. l kyt yksikk, jos sen suojuksia ei ole asetettu paikoilleen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179464]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-179466]Les couvercles ont t entirement conus pour assurer la scurit du produit. N'utilisez pas l'unit si ces couvercles ne sont pas installs.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179468]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-179470]Die Abdeckungen sind fr die sichere Verwendung dieses Produkts unbedingt erforderlich. Die Einheit darf nicht ohne die Abdeckungen betrieben werden.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179472]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-179474]I pannelli sono ideati per garantire la sicurezza del prodotto. Non mettere in funzione l’unit se non sono presenti i pannelli.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179476]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-179478]Dekslene er en integrert del av produktets sikkerhetsopplegg. Enheten m ikke brukes hvis dekslene er fjernet.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179480]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-179482]As tampas so uma parte integrante da concepo de segurana do produto. No utilize a unidade sem as tampas devidamente colocadas.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179484]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-179486]Los paneles constituyen una parte esencial del diseo de seguridad del producto. No utilice la unidad si los paneles no estn instalados.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179488]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-179490]Hljet r en vsentlig del av produktens skerhetskonstruktion. Stt inte igng enheten utan att hljet har monterats.
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      [bookmark: pgfId-179537][bookmark: 81593]Statement 1079—Hot Surface
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 [bookmark: pgfId-179540]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-179542]

         
          

         
Hot surface. Statement 1079
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179544]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-179546]Heet oppervlak.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179548]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-179550]Kuuma pinta.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179552]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-179554]Surface chaude.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179556]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-179558]Heie Oberflche.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179560]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-179562]Superficie molto calda.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179564]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-179566]Varm overflate.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179568]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-179570]Superfcie quente.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179572]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-179574]Superficie caliente.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179576]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-179578]Het yta.
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      [bookmark: pgfId-180708][bookmark: 95994]Statement 1086—Power Terminals, Replace Cover
 
     [bookmark: pgfId-180801]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-180711]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-180713]Hazardous voltage or energy may be present on power terminals. Always replace cover when terminals are not in service. Be sure uninsulated conductors are not accessible when cover is in place. Statement 1086
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180715]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-180717]Het is mogelijk dat er zich gevaarlijke stroom of voltage op de power terminals bevindt. Vervang het deksel altijd wanneer terminals niet in gebruik zijn. Zorg ervoor dat niet-gesoleerde geleiders niet toegankelijk zijn wanneer het deksel geplaatst is.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180719]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-180721]Navoissa voi olla vaarallista jnnitett tai energiaa. Aseta kansi aina paikalleen, kun navat eivt ole kytss. Varmista, ett eristmttmiin johtimiin ei pse ksiksi, kun kansi on paikallaan.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180723]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-180725]Les bornes d'alimentation peuvent prsenter une tension dangereuse ou un risque lectrique. Replacez toujours le couvercle lorsque les bornes ne sont pas en service. Vrifiez qu'aucun cble non isol n'est accessible lorsque le couvercle est en place.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180727]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-180729]An den Leistungsklemmen kann eine gefhrliche Spannung bzw. Stromstrke anliegen. An nicht genutzten Klemmen immer Schutzabdeckung anbringen. An den Abdeckungen drfen keine nicht isolierten Leitungen herausragen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180731]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-180733]I terminali elettrici potrebbero essere sotto tensione. Riposizionare sempre il coperchio quando i terminali non sono in uso. Accertarsi che i conduttori non isolati non siano accessibili quando il coperchio  inserito.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180735]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-180737]Det kan finnes farlig spenning eller energi p strmkontaktene. Skift alltid ut dekselet nr kontaktene ikke er i bruk. Kontroller at uisolerte ledere ikke er tilgjengelige nr dekselet er p plass.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180739]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-180741]Os terminais de alimentao podero ter uma tenso ou uma energia perigosas. Volte sempre a colocar a tampa quando os terminais no estiverem em funcionamento. Certifique-se de que os condutores no isolados no esto acessveis quando a tampa estiver colocada.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180743]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-180745]Es posible que haya peligro de voltaje o electricidad en los terminales elctricos. Siempre vuelva a colocar la cubierta cuando los terminales no estn en servicio. Asegrese de que no se pueda obtener acceso a los conductores sin aislar cuando la cubierta est en su lugar.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-180747]Varning! 
  
        	 [bookmark: pgfId-180749]Kopplingsplintarna kan avge farlig spnning. Stt alltid tillbaka skyddet nr plintarna inte anvnds. Se till att oisolerade ledare inte r exponerade nr skyddet sitter p plats.
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      [bookmark: pgfId-186748][bookmark: marker-186969][bookmark: 77303]Statement 1088—Avoid Servicing Outdoor Connections During an Electrical Storm
 
     [bookmark: pgfId-186831]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-186751]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-186753]Avoid using or servicing any equipment that has outdoor connections during an electrical storm. 
There may be a risk of electric shock from lightning. Statement 1088
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186755]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-186757]Vermijd het gebruik van en onderhoud aan apparatuur met buitenaansluitingen tijdens een onweersbui. 
Er bestaat een gering risico op elektrische schokken door blikseminslag.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186759]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-186761]Vlt kaikkien ulkoliitntj sisltvien laitteiden kytt ja huoltoa ukonilman aikana. 
Saatat saada shkiskun salamoinnin johdosta.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186763]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-186765]Les quipements pourvus de connexions extrieures ne doivent pas tre utiliss ni entretenus pendant un orage. 
La foudre est susceptible de provoquer des dcharges lectriques.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186767]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-186769]Vermeiden Sie bei Gewitter die Nutzung oder Bedienung von Gerten mit Auenanschlssen. 
Da bei einem Blitzeinschlag die Gefahr von Stromschlgen besteht.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186771]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-186773]Evitare l’utilizzo o la manutenzione di qualsiasi apparecchiatura con collegamenti per esterni durante un temporale. 
In quanto vi  la possibilit di folgorazione da fulmine.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186775]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-186777]Under tordenvr m det unngs  bruke eller reparere utstyr som har utendrs forbindelser. 
Det finnes en risiko for elektrisk stt fra lyn.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186779]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-186781]Evite utilizar ou realizar manuteno em qualquer equipamento que tenha ligaes exteriores durante uma tempestade elctrica.
Pode haver um risco remoto de choque elctrico devido aos relmpagos.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186783]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-186785]Evite el uso o mantenimiento de cualquier material con conexiones al aire libre durante una tormenta elctrica. 
Ya que el riesgo de descarga elctrica es mayor debido a los rayos.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186787]Varning! 
  
        	 [bookmark: pgfId-186789]Anvnd eller reparera inte ngon utrustning som har anslutningar utomhus under skvder. 
Det finns en liten risk fr elektriska sttar vid blixtnedslag.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186794]
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        	 [bookmark: pgfId-186799]
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        	 [bookmark: pgfId-186819]
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        	 [bookmark: pgfId-186824]
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        	 [bookmark: pgfId-186829]
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 [bookmark: pgfId-186830]

         
          

         

  
       
 
      
     
 
    
 
   
 
    
     [bookmark: pgfId-108855][bookmark: 28522][bookmark: 91715][bookmark: 99700]European Directives
 
     
     
       
       	 [bookmark: pgfId-186837]
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       	 [bookmark: pgfId-186842]
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       	 [bookmark: pgfId-186847]
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       	 [bookmark: pgfId-186852]
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       	 [bookmark: pgfId-186857]
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       	 [bookmark: pgfId-186862]
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       	 [bookmark: pgfId-186867]
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       	 [bookmark: pgfId-186872]
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 [bookmark: pgfId-186873]

        
         

        

  
      
 
     
    
 
     
      [bookmark: pgfId-108856]Statement 275—Declaration of Conformity with Regard to the Directives 73/23/EEC and 89/336/EEC as amended by Directive 93/68/EEC
 
     [bookmark: pgfId-108927]
 
      
      
        
        	 [bookmark: pgfId-108859]English:
  
        	 [bookmark: pgfId-108861]This equipment is in compliance with the essential requirements and other provisions of Directives 73/23/EEC and 89/336/EEC as amended by Directive 93/68/EEC.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108863]Dansk:
  
        	 [bookmark: pgfId-108865]Dette udstyr er i overensstemmelse med de ufravigelige hensyn og andre bestemmelser i direktiv 73/23/EEC og 89/336/EEC som ndred i direktiv 93/68/EEC.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108867]Deutsch:
  
        	 [bookmark: pgfId-108869]Dieses Gert entspricht den wesentlichen Anforderungen und weiteren Bestimmungen der Richtlinien 73/23/EWG und 89/336/EWG mit der Ergnzung durch Richtlinie 93/68/EWG.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108871]Espaol:
  
        	 [bookmark: pgfId-108873]Este equipo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones de las Directrices 73/23/EEC y 89/336/EEC de acuerdo a las modificaciones de la Directriz 93/68/EEC.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108878]
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        	 [bookmark: pgfId-108883]
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        	 [bookmark: pgfId-108885]Franais:
  
        	 [bookmark: pgfId-108887]Cet appareil remplit les principales conditions requises et autres dispositions des Directives 73/23/EEC et 89/336/EEC, modifies par la Directive 93/68/EEC.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108889]slenska:
  
        	 [bookmark: pgfId-108891]essir bnaur samrmist lgbonum krfum og rum kvum tilskipana 73/23/EBE og 89/336/EBE, me breytingum skv. tilskipun 93/68/EBE.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108893]Italiano:
  
        	 [bookmark: pgfId-108895]Questa apparecchiatura  conforme ai requisiti essenziali e altre disposizioni delle Direttive 73/23/EEC e 89/336/EEC modificate con la Direttiva 93/68/EEC.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108897]Nederlands:
  
        	 [bookmark: pgfId-108899]Deze apparatuur voldoet aan de belangrijkste eisen en andere voorzieningen van richtlijnen 73/23/EEC en 89/336/EEC zoals gewijzigd door richtlijn 93/68/EEC.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108901]Norsk:
  
        	 [bookmark: pgfId-108903]Dette utstyret samsvarer med de vesentligste kravene og andre regler i direktivene 73/23/EEC og 89/336/EEC samt i tilleggsdirektiv 93/68/EEC.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108905]Portugus:
  
        	 [bookmark: pgfId-108907]Este equipamento satisfaz os requisitos essenciais e outras provises das Directivas 73/23/EEC e 89/336/EEC, conforme amendados pela Directiva 93/68/EEC.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108912]
 
          
          [image: ] 
         
  
        	 [bookmark: pgfId-108917]
 
          
          [image: ] 
         
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108920]Suomalainen:
  
        	 [bookmark: pgfId-108922]Tm laite on direktiivien 73/23/ETY ja 89/336/ETY (kuten muutettu direktiiviss 93/68/ETY) keskeisten vaatimusten ja mrysten mukainen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-108924]Svenska:
  
        	 [bookmark: pgfId-108926]Denna utrustning uppfyller de vsentliga kraven och andra villkor i direktiven 73/23/EEC och 89/336/EEC enligt ndringarna i direktiv 93/68/EEC.
  
       
 
      
     
 
    
 
   
 
    
     [bookmark: pgfId-108929][bookmark: 86912]Regulatory Standards Compliance
 
     
      
       
       [bookmark: pgfId-108941]Table 1 [bookmark: 10529]Regulatory Standards Compliance for the Cisco IE 3010 Switches 
 
       
      
        
        	
          
          [bookmark: pgfId-108945]Specification
         
  
        	
          
          [bookmark: pgfId-108947]Description
         
  
       
 
        
        	[bookmark: pgfId-108949]Regulatory Compliance
  
        	[bookmark: pgfId-108951]Products with the CE Marking are compliant with the 89/336/EEC and 73/23/EEC directives, which include the safety and EMC standards listed.
  
       
 
        
        	[bookmark: pgfId-108953]Standard Safety Certifications
  
       
 
        
        	[bookmark: pgfId-141942]Mechanical Stability
  
        	[bookmark: pgfId-141944]Shock—15g (Operational), 30g (Nonoperational)
  
       
 
        
        	[bookmark: pgfId-108957]Standard EMC
  
        	[bookmark: pgfId-108959]FCC Part 15 Class A
EN 55022: (CISPR22) Class A
EN 55024 (CISPR24)
VCCI Class A
AS/NZS 3548 Class A or AS/NZS CISPR22 Class A
KCC
CE Marking

MIC
ICES 003 Class A
EN 55011 (CISPR 11) Class A
  
       
 
        
        	[bookmark: pgfId-141956]Industrial EMC 
  
        	[bookmark: pgfId-170741]EN 50081-2
EN 50082-2
EN 61850-3 
EN 61373
 [bookmark: pgfId-146150]CISPR11
 [bookmark: pgfId-146066]IEEE 1613 Power stations US
EN 61850 Power stations
  
       
 
        
        	[bookmark: pgfId-142837]EMC Interface Immunity
  
        	[bookmark: pgfId-143100]IEC61000-4-2 [Criteria B—Class 1]
IEC61000-4-3/ENV50204 [Criteria A]
IEC61000-4-4 [Criteria B]
IEC61000-4-5 [Criteria B]
IEC61000-4-6 [Criteria A]
  
       
 
        
        	[bookmark: pgfId-173111]Environmental
  
        	[bookmark: pgfId-173097]Reduction of Hazardous Substances (ROHS) 6
  
       
 
      
     
 
    
 
    [bookmark: pgfId-116690]For specific details about the years, revisions, and relevant amendments, see the applicable declaration of conformity at http://www.cisco.com.
 
   
 
    
     [bookmark: pgfId-108985][bookmark: 75011]EMC Environmental Conditions for Products Installed in the European Union 
 
    [bookmark: pgfId-108986]This section applies to products to be installed in the European Union. 
 
    [bookmark: pgfId-108987]The equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect to EMC:
 
     
     	 [bookmark: pgfId-108988]A separate defined location under user’s control. 
 
     	 [bookmark: pgfId-108989]Earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253 or CCITT K27.
 
     	 [bookmark: pgfId-108990]AC power distribution shall be one of the following types, where applicable: TN-S and TN-C as defined in IEC 364-3.
 
    
 
    [bookmark: pgfId-108991]In addition, if equipment is operated in a domestic environment, interference may occur.
 
   
 
    
     [bookmark: pgfId-108993][bookmark: 93312][bookmark: 22986]EMC Class A Notices and Warnings
 
    [bookmark: pgfId-108994]This section includes the EMC Class A warnings for the Cisco IE 3010 switch.
 
     
      [bookmark: pgfId-108995]Class A Notice for FCC
 
     [bookmark: pgfId-108996]Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the equipment no longer complying with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to radio or television communications at your own expense.
 
     [bookmark: pgfId-108997]This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case users will be required to correct the interference at their own expense.
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-108998]Class A Notice for Canada
 
     [bookmark: pgfId-108999]This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-179695]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-179697]

         
          

         
This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which case the user may be required to take adequate measures. Statement 340
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179699]Waarschuwing
  
        	 [bookmark: pgfId-179701]Dit is een product van klasse A. In een woonomgeving kan dit product radiostoring veroorzaken. In dat geval moet de gebruiker de juiste maatregelen nemen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179703]Varoitus
  
        	 [bookmark: pgfId-179705]Tm on A-luokan tuote. Kotona kytettyn tm tuote voi aiheuttaa radiotaajuushiriit, jolloin kyttjn tulisi ryhty vaadittaviin toimenpiteisiin hiriiden ehkisemiseksi.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179707]Attention
  
        	 [bookmark: pgfId-179709]Il s'agit d'un produit de classe A. Dans un environnement local, ce produit peut entraner des perturbations radiolectriques, auquel cas l'utilisateur devra ventuellement prendre des mesures adquates.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179711]Warnung
  
        	 [bookmark: pgfId-179713]Dies ist ein Produkt der Klasse A. Bei der Verwendung dieses Produkts im Haus- oder Wohnungsbereich kann es zu Funkstrungen kommen. In diesem Fall muss der Benutzer u. U. angemessene Manahmen ergreifen.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179715]Avvertenza
  
        	 [bookmark: pgfId-179717]Prodotto di classe A.  possibile che il prodotto generi interferenze radio in un ambienti chiusi. In questo caso l'utente deve intraprendere le misure adeguate per risolvere il problema.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179719]Advarsel
  
        	 [bookmark: pgfId-179721]Dette er et produkt i klasse A. I et hjemmemilj kan dette produktet forrsake radioforstyrrelser, og brukeren kan da vre ndt til  ta de ndvendige forholdsregler.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179723]Aviso
  
        	 [bookmark: pgfId-179725]Este  um produto de classe A. Em um ambiente domstico, este produto pode causar interferncia de rdio. Nesse caso, talvez o usurio precise tomar as medidas adequadas.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179727]Advertencia!
  
        	 [bookmark: pgfId-179729]Este es un producto de clase A. En el mbito domstico, este producto puede causar radiointerferencias, lo que puede hacer necesaria la puesta en marcha de medidas adecuadas.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179731]Varning!
  
        	 [bookmark: pgfId-179733]Detta r en klass A-produkt. Denna produkt kan orsaka radiostrningar inomhus. Det kan d vara ett krav att anvndaren vidtar lmpliga tgrder.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-179738]
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 [bookmark: pgfId-179824]

         
          

         

  
       
 
      
     
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-186626]Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan
 
     [bookmark: pgfId-186644]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-186629]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-186631]

         
          

         
This is a Class A product based on the standard of the VCCI Council. If this equipment is used in a domestic environment, radio interference may occur, in which case, the user may be required to take corrective actions. 
 [bookmark: pgfId-186632]VCCI-A
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-186637]
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        	 [bookmark: pgfId-186642]
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 [bookmark: pgfId-186643]

         
          

         

  
       
 
      
     
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-171029][bookmark: 44716]Statement 256—[bookmark: 19972]Class A Warning for Hungary
 
     [bookmark: pgfId-171046]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-171032]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-171034]

         
          

         
This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are used. Statement 256
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-171039]
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        	 [bookmark: pgfId-171044]
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 [bookmark: pgfId-171045]

         
          

         

  
       
 
      
     
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-171052][bookmark: 74268]Statement 257—[bookmark: 46334]Class A Notice for Taiwan and Other Traditional Chinese Markets
 
     [bookmark: pgfId-171070][bookmark: 65884]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-171056]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-171058]

         
          

         
This is a Class A Information Product, when used in residential environment, it may cause radio frequency interference, under such circumstances, the user may be requested to take appropriate countermeasures. Statement 257
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 [bookmark: pgfId-171069]

         
          

         

  
       
 
      
     
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-116096]Statement 294—Class A Warning for Korea
 
     [bookmark: pgfId-109148]
 
      
      
        
        	 
          
           
         
 
         
 [bookmark: pgfId-109134]Warning 

         
          

         

  
        	 [bookmark: pgfId-109136]

         
          

         
This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced with a residential-use type.
  
       
 
        
        	 [bookmark: pgfId-109141]
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 [bookmark: pgfId-109147]

         
          

         

  
       
 
      
     
 
    
 
   
 
    
     [bookmark: pgfId-108847][bookmark: 38597]Related Documentation
 
    [bookmark: pgfId-86493]These publications provide more information about the Cisco IE 3010 switches and are available on Cisco.com:
 
     
     	 [bookmark: pgfId-88746] Cisco IE 3010 Switch Hardware Installation Guide 
 
     	 [bookmark: pgfId-88747] Cisco IE 3010 Switch   Getting Started Guide 
 
     	 [bookmark: pgfId-88748] Cisco IE 3010 Switch   Software Configuration Guide 
 
     	 [bookmark: pgfId-86497] Cisco IE 3010 Switch   Command Reference 
 
     	 [bookmark: pgfId-86498] Cisco IE 3010 Switch System Message Guide 
 
     	 [bookmark: pgfId-88836] Release Notes for the Cisco IE 3010 Switch 
 
    
 
   
 
    
     [bookmark: pgfId-161738][bookmark: 43756]Obtaining Documentation and Submitting a Service Request
 
    [bookmark: pgfId-161739]For information on obtaining documentation, submitting a service request, and gathering additional information, see the monthly What’s New in Cisco Product Documentation, which also lists all new and revised Cisco technical documentation, at:
 
    [bookmark: pgfId-161741]http://www.cisco.com/en/US/docs/general/whatsnew/whatsnew.html
 
    [bookmark: pgfId-161742]Subscribe to the What’s New in Cisco Product Documentation as a Really Simple Syndication (RSS) feed and set content to be delivered directly to your desktop using a reader application. The RSS feeds are a free service and Cisco currently supports RSS version 2.0. 
 
    [bookmark: pgfId-163737]
 
     
      [bookmark: pgfId-173584]This document is to be used in conjunction with the documents listed in the “Related Documentation” section.
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-183259]Cisco and the Cisco logo are trademarks or registered trademarks of Cisco and/or its affiliates in the U.S. and other countries. To view a list of Cisco trademarks, go to this URL:  www.cisco.com/go/trademarks . Third-party trademarks mentioned are the property of their respective owners. The use of the word partner does not imply a partnership relationship between Cisco and any other company. (1110R)
 
    
 
     
      [bookmark: pgfId-173587] 2017 Cisco Systems, Inc. All rights reserved.
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